
Rapports financiers et états financiers vérifiés,


et rapports du Comité des commissaires aux comptes

(rés. 74 (I) du 7 déc. 1946)

mots souvent employés : lacunes, carences, insuffisances, dysfonctionnements, irrégularités (de gestion) persistantes, tendances persistantes, déficiences, défauts, anomalies 

fonds “dons à des fins spéciales” de l’UNITAR ; les associés de l’UNITAR

régularisation des dépenses non réglées; avances non régularisées

	acceptable contractors
	fournisseurs, entrepreneurs agréés

	Accounts payable
	Comptes créditeurs, créanciers; sommes à payer (comptes des créanciers de l’ONU)

	Accounts receivable
	Comptes débiteurs, sommes à recevoir (comptes des débiteurs de l’ONU)

	accrual basis
	sur la base de l'exercice

	Accrued for
	Comptabilisé

	acknowledge
	accuser réception, confirmer

	Advance
	Avance

	allotments
	Allocations (de crédits)

	Amendments (parfois)
	Avenants

	applicants
	Postulants

	appropriateness
	Régularité

	Assets
	actif, avoirs, biens, marchandises,     articles, matériel; réaliser l’actif

	Assets reported lost
	Matériel déclaré perdu

	Asset register
	Registre des avoirs

	assignments
	répartition des travaux de vèrification

	Attainable
	Réalisable

	Audit assurance
	Niveau de certitude

	Audit certificate
	Attestation de vérification des comptes, attestation d’audit, certificat d’audit externe

	Audit Operations Committee
	Comité des opérations de vérification des comptes

	Audit report
	rapport d’audit, de vérification des comptes

	Award a contract
	Attribuer, adjuger un marché; adjudication

	Backlog of cases
	Dossiers en souffrance

	balance
	Solde

	baselines
	Données de référence

	Benchmarks
	Points de repère, références

	bidder
	Soumissionnaire

	Blocked (parfois)
	Forclos (fournisseur)

	Bulk purchases
	Achats en grande quantité

	call account
	compte à vue

	Capital Assets Fund
	Fonds d’immobilisations

	Capital assets projects
	Projets d’équipement

	capitalize
	Porter ou inscrire en immobilisations; porter ou inscrire à l’actif du bilan de l’Organisation

	capture
	Saisir

	cash advance
	avance en espèces

	Cash and receivables
	Numéraire et effets à recevoir

	Cash assistance
	Assistance en espèces, avances en espèces

	(on a) cash basis
	Sur la base des encaissements; comptabilité de caisse, de gestion

	Cash flows
	Flux de trésorerie

	Cash-flow mechanism
	Facilité de trésorerie

	cash-in-hand
	Encaisse

	cash inflows
	entrées de fonds, de liquidités

	Cash shortages
	Insuffisances de trésorerie

	certification
	Attestation, certification

	Certified claims
	Demandes de remboursement approuvées

	charges
	Prélèvements, imputations

	claims
	Réclamations, demandes de remboursement, d’indemnisation

	clearance
	Ajustement, vérification

	Clearing (of cheques)
	Encaissement; régularisation

	Closing balance
	Solde de fin d’exercice

	Closing procedure
	Formalité de clôture

	closure
	Clôture

	Collectibility
	Possibilité de recouvrement des créances

	(enter into a) commitment
	Souscrire un engagement

	competitive bidding
	procédure d'adjudication, mise en concurrence

	Compliance
	Conformité

	Construction in progress account
	Compte des travaux de construction en cours

	Contingent liability
	Obligation conditionnelle, (élément de) passif éventuel ; dette éventuelle

	Contract effective
	Contrat en vigueur

	Contractor
	Entrepreneur, société contractante; vacataire

	Conversion account control
	Compte de contrôle de conversion

	cover
	Couvrir le déficit

	Credit balance
	Solde créditeur

	Current assets
	Actif réalisable

	Custodian
	Dépositaire, gérant

	custody
	Garde

	
	

	Damaged (parfois)
	Hors d’usage

	
	

	Debit balance


	Solde débiteur

	Deferred charges
	charges comptabilisées d'avance

	Disbursement voucher
	Bordereau de décaissement

	Discharge liabilities
	régler le passif

	Discrepancies
	écarts, anomalies, disparités, dissonances, contradictions, discordances

	Disposal
	Cession, écoulement, liquidation

	(final) Disposition of assets, non-expendables
	Cession des biens durables, du matériel; liquidation définitive des avoirs

	earmarked
	D’affectation déterminée

	End of service benefits
	Versements à effectuer lors de la cessation de service

	(adjusting) entries
	Écritures (d’ajustement) comptables

	Equipment reserve
	Réserve de matériel

	Erroneously
	Indûment

	Escrow account (parfois)
	Compte-séquestre

	Exchange losses netted off against income
	Pertes de change déduites des recettes

	Executing and implementing agencies
	Agents d’exécution et de réalisation

	Exigency
	besoins urgents, raisons impérieuses

	Expendable
	Consomptible, fongible

	Expenditure report
	État des dépenses

	FACS
	Système de contrôle du matériel des missions

	fact sheet
	fiche d'information, d'auto-évaluation

	faulty
	défectueux

	Fee cap
	Plafonnement des honoraires (juridiques)

	fees
	frais, honoraires, commissions, redevances

	Fellow (UNITAR)
	Associé

	finalize accounts
	arrêter définitivement les comptes

	FLB
	Franco long du bord

	FOB
	Franco à bord

	Focal point
	Interlocuteur

	frame-agreements
	accords-cadre

	fraud
	Fraude, malversation

	Freight-forwarding agent
	Transitaire

	gap
	discordance, écart

	Generally accepted
	Généralement reconnues

	Global procurement planning process
	Processus global de planification des achats; planification globale des achats

	Global contracts
	Achats groupés

	going concern (APRONUC)
	Entreprise en soi, qui traîne en longueur

	Government auditors, accountants
	Vérificateurs des comptes publics, comptables de l’Etat

	grant
	Don

	Gross receipts
	Chiffre d’affaires

	IASC
	Comité des normes comptables internationales

	IFAC
	Association internationale d'experts-comptables

	IIA
	Institut d’audit interne

	ILMS
	Système intégré de gestion de la Biblio. Dag Hamm.

	Immediate operational requirements IOR
	(dispositif pour répondre aux) besoins opérationnels immédiats

	implementing partners
	Partenaires opérationnels,

agents d'exécution, de réalisation

	imprest account (holder)
	(titulaire de) compte d'avances temporaires

	income recognition
	Comptabilisation des recettes

	inadequacies
	lacunes

	Inconsistencies
	écarts, anomalies, disparités, dissonances, contradictions, discordances, manque de concordance, défaut de concordance

	installments
	Versements échelonnés

	interoffice vouchers IOVs
	bordereaux interservices

	INTOSAI
	Organisation internationale des institutions supérieures de contrôle des finances publiques

	Inventory control (parfois)
	Registres de contrôle des stocks

	Inventory discrepancy
	Écarts sur inventaire

	Inventory report
	Relevé d’inventaire

	Invitation to bid
	Avis d’adjudication

	IOR Immediate operational requirements 
	(dispositif pour répondre aux) besoins opérationnels immédiats; procédure de commande d’urgence, accélérée, prioritaire; 

	
	

	irrecoverable
	irrécouvrable

	Journal voucher
	Pièce de journal, bon de caisse

	justification
	justificatif

	Ledger entry, posting
	Rubrique, écriture du grand livre

	Level of audit assurance
	Niveau de certitude

	Liabilities
	Passif (régler le)

	Liberty mileage
	Kilométrage effectué avec des véhicules de permission

	Limitation of scope
	Limitation de l’étendue de la vérification

	Limited assurance
	Niveau de certitude limité

	liquidate cash assistance
	régulariser les avances en espèces (l'assistance en espèces)

	(not) liquidated
	Non régularisé, non réglé

	liquidating
	En cours de liquidation

	liquidation document
	document de régularisation

	liquidation of assets
	liquidation des avoirs, écoulement, cession des actifs

	liquidity position, rates
	situation de trésorerie, coefficient de liquidité

	Long-outstanding
	Resté longtemps en souffrance

	(write-off of) losses of cash and receivables
	Pertes de numéraire et d’effets à recevoir (passées par profits et pertes)

	(write-off of) losses of property
	Pertes de biens (passées par profits et pertes)

	Lump-sum contract
	Marché à forfait

	Maintenance
	Enregistrement, gestion, tenue

	Major maintenance
	Gros travaux d’entretien

	major users
	grands bureaux utilisateurs

	Malpractice
	Infraction, faute professionnelle

	Master Record Keeper
	Agent comptable principal

	
	

	Match(ing)
	Rapprocher, rapprochement

	Material
	Significatif

	Medical clearance
	Certificat médical d’aptitude

	Milestones
	Points de repère

	mismanagement
	irrégularités de gestion

	MODs miscellaneous obligating documents
	Documents d’engagement de dépenses

	National execution expenditures
	Dépenses engagées au titre de l’exécution nationale

	Negative balance
	Solde déficitaire

	negotiable orders of withdrawal
	ordres de retrait négociables

	Net cash flows
	Flux nets de trésorerie

	non-expendable
	Durable, non consomptible, non fongible

	Non-recognition
	Non comptabilisation

	Notes receivable
	Effets à recevoir

	obligating documents
	documents d'engagement de dépenses

	obligation
	Engagement de dépense

	obsolete
	Périmé

	offset
	Compenser

	Open tendering
	Appel d’offres ouvert, adjudication ouverte

	Opening balance
	Solde de début d’exercice

	operational costs
	coûts d'exploitation, frais de fonctionnement

	Optimum ratio
	Proportion optimale

	Original cost, value
	Coût historique, initial, d’origine

	outdated
	Périmé

	Outstanding
	En suspens; en souffrance; non régularisé ; non réglé; (avances) restant à apurer 

	Outstanding advances
	Avances non décaissées, non dépensées, restant à apurer

	outstanding obligations
	engagements non reglés

	outstanding travel advances
	avances non réglées sur les frais de voyage

	overadvancement
	avances excessives

	Overrun
	Dépassement (de devis)

	Panel of External Auditors
	Groupe de vérificateurs externes des comptes

	Payment voucher
	Bordereau de décaissement

	Penalty clauses
	Clauses pénales

	Pending clearance
	En attente d’ajustement, de vérification; en souffrance

	Pending payments
	Paiements en attente

	Performance bond
	(caution de) garantie de bonne exécution, de résultats

	Performance of suppliers
	Efficacité des fournisseurs

	Petty cash
	Petite caisse

	physical verification, inventory
	vérification matérielle, inventaire physique

	Piecemeal purchases
	Achats en petites quantités

	poor
	Médiocre

	Poorly managed
	Mal géré

	Posting
	Écriture comptable

	Preencumbrance
	Préaffectation, imputation prévisionnelle

	Presumptive fraud
	Présomption de fraude

	pretesting
	Préqualification

	Private audit firms
	Sociétés privées d’audit

	proceeds
	Produit de la vente

	Process (parfois)
	Comptabiliser

	Procurement plan
	Programme d’achats

	Progress report
	Rapport d’activité, d’étape

	Proof of shipment
	Certificat d’expédition

	Property (parfois)
	Biens

	Property records for actual quantities
	Inventaire physique

	Property Survey Board
	Comité de contrôle du matériel

	Provisions
	Provisions

	Qualified
	(opinion d’audit) assortie de réserves

	quotation requests
	demandes de prix, appels d'offres

	Random sample
	Échantillon aléatoire

	Rate of return
	Taux de rendement

	Ratio of current assets to current liabilities
	Rapport entre l’actif et le passif à court terme

	realizable values
	valeurs de réalisation

	realize assets
	réaliser l'actif

	Receipt report
	Bordereau de réception

	Receivable
	Créance

	receiving reports
	Bordereaux de réception

	(non) recognition
	(non) comptabilisation

	(not) recognized in accounts
	(non) comptabilisé

	reconciliation
	apurement, rapprochement, comparaison, mise en concordance; ajustement des bordereaux interservices

	record
	Consigner; justificatif; relevé ; comptabiliser

	records of properties
	Comptabilité matières; inventaire comptable

	remittances
	remises de fonds

	remove
	Radier

	reporting
	Publication de l'information

	requirement
	exigence, consigne

	requisitioner
	(bureau, service) demandeur

	Reserved funds
	Provisions

	retention (improper)
	conserver indûment

	Revenue-producing activities
	Activités lucratives

	Scope restrictions, limitations
	Limitation de l’étendue de la vérification ; réserves, restrictions

	scrap
	Ferraille; inutilisable

	Sealed bid
	Offre sous pli fermé

	Select for submission of quotation
	Inviter à soumissionner

	Set off
	Compenser

	shortages
	Articles manquants

	shortfall
	Déficit, manque à recevoir

	software package
	Progiciel

	Sole source
	Sans appel à la concurrence

	Special assessed contributions
	Contributions statutaires spéciales

	special purpose grant funds
	fonds "dons à des fins spéciales"

	SSAs
	Contrats de louage de services

	stationary
	Articles de papèterie

	submission of quotation
	Soumission, offre

	Subproject monitoring report
	Rapport de contrôle des sous-projets

	Supplier Roster Committee
	Comité d’examen des fournisseurs

	surplus
	Excédent

	Suspense account
	Compte d’attente

	Systems contract
	Contrat-cadre

	Test examinations, test a sample
	Vérification par sondages

	Time lag
	décalage

	Timing
	calendrier de présentation

	Top 25 commodities
	25 principaux biens ou services

	tracking assets
	(progiciel d') inventaire des actifs; suivre la trace de

	Trial balance
	Bilan préliminaire

	unaccounted for
	manquant, disparu; écart d’inventaire

	Uncleared
	non encore compensé, régularisé

	Uncollectible
	Irrécouvrable

	Understatement
	différence en moins

	unearmarked
	Non lié; d’affectation non déterminée

	UNFIP
	Le Fonds des N.U. pour les partenariats internationaux

	UNHHSF
	Fondation des N.U. pour l’habitat et les établissements humains

	unliquidated advances
	avances non régularisées

	unliquidated obligations
	engagements non reglés, non régularisés

	UNOPS
	Le BSP : Bureau des N.U. pour les services d’appui aux projets

	Unpaid (assessed) contributions
	Contributions non acquittées

	Unreconciled bank balances
	Soldes bancaires non apurés

	Unserviceable
	Hors d’usage

	Useful life
	Vie utile

	Valid (expenditures)
	Valable; dépenses valablement engagées

	validation
	Validation

	Validity period
	Durée de validité

	Valuation of property
	Valorisation des biens

	(no) value for money
	Bon rapport qualité/prix, optimisation des ressources financières 

(dépenses à fonds perdus)

	vendor rating
	évaluation et classement des fournisseurs (vendeurs)

	Volume purchases
	Achats en grandes quantités

	Voucher
	Bordereau

	weakness
	Déficience, faiblesse

	Wear and tear
	Usure; matériel hors d’usage

	Withhold(ing)
	Retenir; retenue

	write-off (cases)
	Radier, passer par pertes et profits, mettre à la reforme (des matériels); montants, articles à radier, à sortir de l’actif; passation en charges

	Y2K compliant
	compatible an 2000; question du passage à l'an 2000

	
	


